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Proposta

a a a á a a a a a a a
b be be bè be be be (alta) be be (alta) be be
c ce ce cè ce ce ce ce ce ce ce
ç ce trencada çe ce trencada ce trencada ce trencada ce trencada
d de de dè de de de de de de de
e e e é e e e e e e e [��]
f ef ef èf ef éf efa efe efa efe ef
g ge ge gè ge ge ge ge ge ge ge
h hac ác hac hach hac hac hac hac hac
i i í i i i (llatina) i i (llatina) i i
j jota jota jóta jota jota jota jota jota jota jota [d����ta]
k ka ká ka ca ca ca
l el èl el él ela ele ela ele el
ll ell lle ell éll
m em em èm em ém ema eme ema eme em
n en èn en én ena ene ena ene en
ny eny ñe eny
o o o ó o o o o o o o [��]
p pe pe pè pe pe pe pe pe pe pe
q qu cú cu cu cu cu cu qu cu
r er [��r] er ér er er (no èrre) erra erre erra erre er [��r]
s es es ès es és essa esse essa esse es
t te te tè te te te te te te te
u u ú u u u u u u u
v ve u consonant ve ve (baixa) ve ve (baixa) ve ve (baixa)
w ve doble ve doble ve doble
x xex [
e�
] xex [
e�
] xèxa [
e�
a] xeix xeix o ics ics o xeix ics, xeix ics o xeix xeix (o ics)
y i grega y grega y grèga y grega i grega i grega i grega i grega i grega i grega
z ze (no itzeta) zeta zeta itzeta zeta o idzeta zeta zeta zeta zeta zeta o itzeta

*  Antoni Febrer usa els accents gràfics greu i agut pràcticament alrevés que en l’actualitat.
Noteu, doncs, que é és e oberta, ó és o oberta, jóta equival a jòta i  ér equival a èr.

• Els plurals dels noms tradicionals no tenen vocal de suport, tret de les esses i les xeixes: les
ers, les efs, les ens.

•  Noteu la realitat fònica que sustenta els noms tradicionals. Les no obstruents i les fricatives
sordes són e+consonant: er, el, em, en, ef, es. Les oclusives són consonant+e: be, de, pe, te i
també ge, ce, qu i ve. A més a més hi ha hac, xeix, i grega, zeta o itzeta.

•  Aprendreu més sobre aquest tema si consulteu ROSSICH, Albert (1999): “El nom de les
lletres”. Caplletra 27, 65-86.


